
Она настаивала на позднем праздновании его вступления в должность, что, по его мнению,
было довольно глупо. Он никогда не испытывал ни малейшей любви к этой женщине, ведь
именно ее выбрал для него в жены отец перед тем, как этот ублюдок умер от болезни.

Е Сяоцзы ненавидел, что после смерти отца он так и остался ублюдком и все еще пытался
испортить ему жизнь. Неудивительно, что его сестра, Иммэй, предпочла стать изгоем, чем
остаться в их семье. Должно быть, его сестре тяжело справляться с отцом в одиночку.

Он побежал по длинной тропинке к своему дому, где никто не ждал его возвращения. Он
отказался оставаться в доме их предков, где выросли он и его сестра. Ему не нужно было
напоминать о своем болезненном прошлом.

Так было уже много лет. Когда-то он мечтал вернуться домой, встретить теплую и веселую
улыбку Лу Тяньсинь, но все эти мечты разбились вдребезги, когда она отвернулась от него.

Е Сяоцзы в десятый раз проклял себя. Солнце еще не взошло, а его мысли уже были заняты Лу
Тяньсинь. Почему? Почему он не может выбросить ее из головы?

Поначалу он думал, что уже невосприимчив к женскому обаянию и Лу Тяньсинь больше
ничего для него не значит, но почему при взгляде на нее у него болело сердце? Почему его
коварное сердце все еще тоскует по женщине, которая разбила его почти десять лет назад?

Сколько раз Лу Тяньсинь должна была разбить его сердце, чтобы он смог убедить себя
отпустить ее и жить дальше?

Находясь здесь, в Шэньчжэне, он осознал, что потерял и чего никогда не сможет иметь. Он
был глупцом, думая, что Лу Тяньсинь действительно любит его. Однако он был удивлен, что
так много изменилось с тех пор, как он был здесь в последний раз.

Без злобного отца, который дышал ему в затылок, Е Сяоцзы нужно было опасаться только
своей тети, которая, казалось, имела огромное количество поклонников и поддержку со
стороны совета директоров. Е Сиси была старшей сестрой его отца, у которой не было шансов
унаследовать компанию из-за ее пола, какой бы эффективной она ни была.

Когда он добрался до своего дома, солнце уже взошло. Приняв душ, Е Сяоцзы отправился на
кухню, чтобы приготовить себе завтрак. Он мысленно пометил, что позже позвонит Элейн Ву и
извинится за свое вчерашнее поведение.

Возможно, пришло время им с Элейн Ву расстаться. Е Сяоцзу все равно отказался исполнить
желание старика. Он не хотел больше давать старику право портить ему жизнь.

После завтрака он отправился в свой кабинет, чтобы начать работать. Это были выходные, и
большинство людей отдыхали и проводили время со своими семьями, но у Е Сяоцзы все было



иначе. У него не было семьи, о которой он мог бы заботиться, и не было семьи, с которой он
мог бы проводить время.

Заняв место за своим рабочим столом, он включил ноутбук, чтобы проверить электронную
почту в почтовом ящике. Частный детектив, которого он нанял для проверки биографии
высших должностных лиц предприятия "Тан", прислал свой отчет.

Открыв файл, Е Сяоцзы с удивлением обнаружил, что у павшей императрицы Шэньчжэня было
двое маленьких детей вместо одного. Похоже, императрица хорошо постаралась замести
следы. Если бы он не нанял эксперта, который мог копать глубже, чем обычные следователи,
возможно, он не смог бы найти эту информацию о Тан Моюй.

Помимо ее впечатляющего образования и карьеры, не было никаких проблем, кроме
неприятного разрыва с Feng Conglomerate пять лет назад. Это уже было общеизвестно, и Е
Сяоцзы не хотел с этим связываться.

Затем он открыл досье Гу Юйяо. В нем говорилось, что она собирается замуж за
корпоративного юриста по имени Хэ Ляньчэнь. По совпадению, это был тот самый Хэ Ляньчэн,
который был вторым молодым мастером семьи Хэ из Чэнду.

В сообщении говорилось, что она недавно присоединилась к компании Tang Enterprise, и не
было никаких указаний на то, что в ближайшее время она займется бизнесом семьи Гу.

Последним Е Сяоцзы проверил Лу Тяньсиня. Он на мгновение замешкался, опасаясь того, что
может обнаружить после восьми лет разлуки, но любопытство взяло верх, и он быстро открыл
его.

Досье Лу Тяньсинь было чистым. О ее образовании он уже знал, но то, что после их разрыва и
до того, как четыре месяца назад она присоединилась к "Танг Энтерпрайзис", она
подрабатывала, вызвало у него любопытство.

Разве она не была Танг? Как, черт возьми, Лу Тяньсинь оказалась на низшей ступени своего
статуса светской львицы? Почему ее семья позволяла ей это делать? Что случилось с ней после
того, как он покинул Шэньчжэнь восемь лет назад?

Его невысказанный вопрос получил ответ, когда его взгляд упал на фотографии Лу Тяньсинь с
маленьким мальчиком лет шести-семи. Е Сяоцзы почувствовал себя так, словно кто-то вылил
ему на голову ведро льда, когда он уставился на экран.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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